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Abstract

Language learning is easy when it's whole, real, and relevant; when it
makes sense and is functional; when it is encountered in the context of its
use; when the learner chooses to use it. Language is learned as learners learn
through language and about language, all simultaneously and animatedly in
the context of authentic speech and literacy events. Language development
is empowering: the learner “owns” the process, makes decisions about
when to use it, what for and with what results. Language learning is learning
how to communicate: how to make sense of the world in the context of how
our parents, families, societies, and cultures make sense of it. Cognitive
and linguistic developments are totally interdependent: thought depends
on language and language depends on thought. In a word, language
development is a holistic personal-social achievement. Whole-language
teachers respect students as learners, cherish them in all their diversity, and
treat them with love and dignity. Whole-language teachers draw on scientific
theories rooted soundly in research from linguistics, language development,
sociolinguistics, psycholinguistics, anthropology, and education as they build
curriculum, plan instruction, and evaluate progress. The humanistic and
scientific bases of whole-language teaching support each other. They make
it possible for teachers to operate as effective, compassionate professionals
with the type of confidence that's based on knowledge and commitment.
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